
FPMA-D865DBLACK

Supporto da scrivania a schermo piatto Soporte de mesa para pantalla plana

Flachbild TV/monitor Tischhalterung Support bureau pour écran plat

Flat screen desk mount Flatscreen bureausteun

Flatskjerm skrivebordfeste

Näyttöjen pöytäteline Skrivbordsfäste till platta skärmar

Suporte de mesa para ecrãs plano Fladskærm bordbeslag

Uchwyt biurkowy do monitora



6 kg (x2) 75x75/100x100 mm

FPMA-D865DBLACK

Step 1

Step 2

Step 3
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Verbind de dwarsbalken met behulp van het tussenstuk 

Connect the crossbars with the intermediate piece 

Verbinden der Querstangen mit dem Zwischenstück 

Collegare le barre trasversali con il pezzo intermedio 

 

Ligue as barras transversais com a peça intermédia 

�W�}�s�����Ì���‰�}�‰�Œ�Ì�����Ì�l�]���Ì�����o���u���v�š���u���‰�}�‘�Œ�����v�]�u
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Monteer de voet 

Assemble the base 

Montage der Füsse 

Montare la base 

Assemblez la base 

Montar la base 

Montar a base 

�•�s�•�Ï���‰�}���•�š���Á�'�� �� �� �� �� ��
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���©�����Z���š�Z���������Z���•�]�À�����‰�����•���š�}���š�Z�������}�©�}�u���}�(���š�Z���������•����

�����(���•�Ÿ�P���v���^�]�������]�����<�o�������‰�����•�����v�������Œ���h�v�š���Œ�•���]�š����

���©���������Œ�����]�����µ�•���]�v���«���������•�]�À�]���•�µ�o���(�}�v���}�������o�o���������•����

�&�]�Æ���Ì���o���•���‰�]�����•�������Z� �•�]�(�•���•�}�µ�•���o���������•�������µ���•�µ�‰�‰�}�Œ�š��

 

���v���Æ�������•���‰���•�Ÿ�o�Z���•���������•�]�À���•�����}���(�µ�v���}�������������•����

���Œ���v�P���������Ì���o�E�o���À���v�������‰�����•�������v���}�‰���������}�v�����Œ�Ì�]�i�������À���v��
de voet

���}�o�}�‹�µ�����o���•�����o�u�}�Z�����]�o�o���•�������Z���•�]�À���•�����v���o�����‰���Œ�š�����]�v�(���Œ�]�}�Œ��
de la base

�W�Œ�Ì�Ç�u�}���µ�i���‰�}���l�s�����l�]���•���u�}�‰�Œ�Ì�Ç�o���‰�v�������}�����}�o�v���i�����Ì�'�‘���]��
podstawy

���}�v�v�����š���Ì���o���•�������Œ�Œ���•���š�Œ���v�•�À���Œ�•���o���•�����v���µ�Ÿ�o�]�•���v�š���o�����‰�]��������
de connexion
Conecte las barras transversales usando la pieza de 
���}�v���Æ�]�•�v



Step 4

Option

Step 5

Step 6
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Hang het scherm aan de bureausteun en zet vast 

Hang the screen onto the bracket and secure it 

�D�}�v�š���P�����µ�v�����^�]���Z���Œ�µ�v�P�������•�����]�o���•���Z�]�Œ�u�����v�������Œ���,���o�š���Œ�µ�v�P��

���‰�‰���v�����Œ�����o�}���•���Z���Œ�u�}���•�µ�o�o�����•�š���+���������.�•�•���Œ�o�}��

�������Œ�}���Z���Ì���o�–� ���Œ���v���•�µ�Œ���o�����•�µ�‰�‰�}�Œ�š�����š���.�Æ���Ì�r�o����

Cuelgue la pantalla en el soporte y asegúrela 

�W���v���µ�Œ���������š���o�����v�}���•�µ�‰�}�Œ�š���������‰�Œ���v�����r����

�•���Á�]���‘�����l�Œ���v���v�����Á�•�‰�}�Œ�v�]�l�µ���]���Ì�������Ì�‰�]�����Ì���P�}
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�'�����Œ�µ�]�l�����(�•�š���v���Z�}�µ�����Œ�•���]�v���]���v���v�}���]�P��

�h�•�����•�‰�������Œ�•���]�(���v�������•�•���Œ�Ç��

�D�}�v�š���P���������Œ�����]�•�š���v�Ì�•���Z���]�����v���Á���v�v���v�‚�Ÿ�P

�h�Ÿ�o�]�Ì�Ì���Œ�������]�•�š���v�Ì�]���š�}�Œ�]�U���•�����v�������•�•���Œ�]�}��

 

�h�Ÿ�o�]�������•���‰���Œ�����}�Œ���•���•�]�����•���v�������•���Œ�]�}��

�h�Ÿ�o�]�Ì�����•���‰���Œ�����}�Œ���•���•�����v�������•�•���Œ�]�}��

�h�Ï�Ç�i�����Ç�•�š���v�•�•�Á���i���‘�o�]���i���•�š���š���l�����‰�}�š�Œ�Ì�������� �� �� �� �� ��

�h�Ÿ�o�]�•���Ì�������•�����v�š�Œ���š�}�]�•���•���•�]���v� �����•�•���]�Œ�������v���(�}�v���Ÿ�}�v���������o����
�(�}�Œ�u�����������À�}�š�Œ����� ���Œ���v
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�����À���•�Ÿ�P���������s���^�����‰�o�����š���}�‰���������u�}�v�]�š�}�Œ��

���©�����Z�]�v�P���š�Z�����s���^�����W�o���š�����š�}���š�Z�����u�}�v�]�š�}�Œ��

�s���^�����W�o���©�������u���D�}�v�]�š�}�Œ���.�Æ�]���Œ���v��

���}�o�o���P���u���v�š�}�������o���‰�]���©�}���s���^�������o���u�}�v�]�š�}�Œ��

�&�]�Æ���Ÿ�}�v���������o�����‰�o���‹�µ�����s���^�����•�µ�Œ���o�����u�}�v�]�š���µ�Œ��

���}�o�}�������]�•�v���������o�����W�o���������s���^�������v�����o���u�}�v�]�š�}�Œ��

���}�o�}�����Œ�������‰�o���������s���^�����v�}���u�}�v�]�š�}�Œ��

�D�}�v�š���Ï���‰�s�Ç�š�l�]���s���^�������}���u�}�v�]�š�}�Œ��
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�^�š���o���Z���š���l�}�‰�‰���o���]�v��

�����i�µ�•�š���š�Z�����š�}�Œ�‹�µ���•��

���]�v�•�š���o�o���v�������•�����Œ���Z�u�}�u���v�š�•��

Regolazione della coppia 

���i�µ�•�š�������o���š�}�Œ�v�]�o�o�}

���i�µ�•�š���Œ���}�•���‰���Œ���(�µ�•�}�•��

���}�•�š�•�}�•�µ�i���•�]�s�'�����}���]�•�l�µ���Œ���P�µ�o�����i�]���}���Œ�}�š�µ���u�}�v�]�š�}�Œ��

�Z� �P�o���Ì���o���•���(�}�Œ�����•�������•�����Œ�Ÿ���µ�o���Ÿ�}�v�•���‰�}�µ�Œ���µ�v����
�u���v�]�‰�µ�o���Ÿ�}�v���‰�o�µ�•�����µ�Œ�����}�µ���‰�o�µ�•���•�}�µ�‰�o����



Step 7

Step 8

Step 9
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WA RNING !

WARNING!
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�<�o�]�l���������•�š���o�l�v�}�‰���À���•�š���~�}�u�o�����P�•�����v���‰�o�����š�•���Z���š���•���Z���Œ�u���]�v��
de gewenste stand
�^�����µ�Œ�����š�Z�����Z���]�P�Z�š�������i�µ�•�š�u���v�š���l�v�}�����~���}�Á�v�•�����v�����u�}�À����
�š�Z�����•���Œ�����v���]�v�š�}���Ç�}�µ�Œ�������•�]�Œ�������‰�}�•�]�Ÿ�}�v
�^�]���Z���Œ�v���^�]���������v���,�‚�Z���v���]�v�•�š���o�o�µ�v�P�•�l�v�}�‰�(���~�v�����Z���µ�v�š���v�•���µ�v����
�����Á���P���v���^�]���������v�����]�o���•���Z�]�Œ�u���]�v�����]�����P���Á�º�v�•���Z�š�����W�}�•�]�Ÿ�}�v
�&�]�•�•���Œ�����o�����u���v�}�‰�}�o�������]���Œ���P�}�o���Ì�]�}�v���������o�o�–���o�š���Ì�Ì�����~�]�v�������•�•�}�•��
e spostare lo schermo nella posizione desiderata
�Z���o�����Z���Ì���o�������}�µ�š�}�v���������Œ� �P�o���P�����������o�����Z���µ�š���µ�Œ���~�‰�}�•�]�Ÿ�}�v��
�����•�•���•�����š���Œ� �P�o���Ì���o�–� ���Œ���v�������v�•���o�����‰�}�•�]�Ÿ�}�v���•�}�µ�Z���]�š� ��
���•���P�µ�Œ�����o�����‰���Œ�]�o�o�������������i�µ�•�š�������������o�š�µ�Œ�����~�Z�����]�����������i�}�•���Ç��
�u�µ���À�����o�����‰���v�š���o�o���������•�µ���‰�}�•�]���]�•�v�������•��������
�W�Œ���v�������}�����}�š���}�����������i�µ�•�š�������������o�š�µ�Œ�����~�‰���Œ���������]�Æ�}�•�������u�}�À����
�����š���o�����‰���Œ���������‰�}�•�]�����}�������•���i������
�•�������Ì�‰�]�����Ì���‰�}�l�Œ�'�š�s�}���Œ���P�µ�o�����i�]���Á�Ç�•�}�l�}�‘���]���~�Á�����•�s�•���]��
�‰�Œ�Ì���•�µ�w�����l�Œ���v�����}���Á�Ç�u���P���v���i���‰�}�Ì�Ç���i�]
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�<�o�]�l���������•�š���o�l�v�}�‰���o�}�•���~�}�u�Z�}�}�P�•�����v���•�š���o���������i�µ�]�•�š�������]���‰�š�����]�v��

�Z���o�����•�����š�Z�����Z���]�P�Z�š�������i�µ�•�š�u���v�š���l�v�}�����~�µ�‰�•�����v���������i�µ�•�š���Z���]�P�Z�š��

     �>�‚�•���v���^�]���������v���,�‚�Z���v���]�v�•�š���o�o�l�v�}�‰�(���~�v�����Z���}�����v�•���µ�v����
�•�š���o�o���v���^�]�������]�����,�‚�Z�������]�v��
�Z�]�o���•���]���Œ�����o�����u���v�}�‰�}�o�������]���Œ���P�}�o���Ì�]�}�v���������o�o�–���o�š���Ì�Ì�����~�•�µ�•������
regolare l'altezza
�d�]�Œ���Ì���•�µ�Œ���o�������}�µ�š�}�v���������Œ� �P�o���P�����������o�����Z���µ�š���µ�Œ���~�‰�}�•�]�Ÿ�}�v��
�Z���µ�š���•���‰�}�µ�Œ���Œ� �P�o���Œ���o�����Z���µ�š���µ�Œ
�^�µ���o�š�����o�����‰���Œ�]�o�o�������������i�µ�•�š�������������o�š�µ�Œ�����~�Z�����]�������Œ�Œ�]�����•���Ç��
���i�µ�•�š�����o�������o�š�µ�Œ��
�^�}�o�š�����}�����}�š���}�����������i�µ�•�š�������������o�š�µ�Œ�����~�‰���Œ�������]�u���•���������i�µ�•�š��������
altura
�•�Á�}�o�v�]�i���‰�}�l�Œ�'�š�s�}���Œ���P�µ�o�����i�]���Á�Ç�•�}�l�}�‘���]���~�Á���P�•�Œ�'�•���]��
�Á�Ç�Œ���P�µ�o�µ�i���Á�Ç�•�}�l�}�‘��
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Werk de kabels weg en bewaar de inbussleutels in de 
�Z�}�µ�����Œ���À�}�}�Œ���š�}���l�}�u�•�Ÿ�P���P�����Œ�µ�]�l��
Route the cables and insert the allen key into the slot 
�(�}�Œ���(�µ�š�µ�Œ�����µ�•����
�<�������o���À���Œ�o���P���v���µ�v�����•���š�Ì���v���^�]���������v���/�v���µ�•�•���Z�o�º�•�•���o���Ì�µ�Œ��
�•�‰���š���Œ���v���s���Œ�Á���v���µ�v�P���]�v�������v���^�š�����l�‰�o���š�Ì�����]�v
�Z�}�µ�Ÿ�v�P�������]�������À�]�������]�v�•���Œ�]�Œ�����o�������Z�]���À�����������Œ�µ�P�}�o�����v���o�o�}���•�o�}�š��
�‰���Œ���µ�v���µ�•�}���(�µ�š�µ�Œ�}��
�W�}�•�]�Ÿ�}�v�v���Ì���À�}�•���������o���•�������v�•���o���•�����Z���u�]�v�•���‰�Œ� �À�µ�•�����������š��
���+���š�����š���Œ���v�P���Ì���o���•�����o� �•�����o�o���v�������v�•���o���•���š�µ�����•���‰�Œ� �À�µ�•�����������š��
���+���š���‰�}�µ�Œ���µ�v�����µ�Ÿ�o�]�•���Ÿ�}�v���(�µ�š�µ�Œ��
Colocacion de los cables y introduzca la llave allen en 
�o�����Œ���v�µ�Œ�����‰���Œ�����µ�•���Œ�o�������v�����o���(�µ�š�µ�Œ�}��
Colocação dos Cabos e insira a chave allen na ranhura 
�‰���Œ�����µ�•�}���(�µ�š�µ�Œ�}��
�K�Œ�P���v�]�Ì�����i�����l�����o�]���]���Á�s�•�Ï���l�o�µ���Ì���]�u���µ�•�}�Á�Ç�����}���P�v�]���Ì�����U��
�����Ç���u�•�����P�}���µ�Ï�Ç�����Á���‰�Œ�Ì�Ç�•�Ì�s�}�‘���]


